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Барчин Алпомиш Қалмоқ юртига асир бўлиб қолиб кетганида уни узоқ 
йил кутиб, садоқат билан яшайди. Мана шу жиҳат ўзбек лингвомаданиятида 
Барчин поэтонимининг садоқатли аёл рамзига айланишига сабаб бўлган. 
Шеърий матнларда қўлланган Барчиной поэтоними ёр садоқатини таъкидлаш, 
қиёслаш каби мақсадларда қўлланган: 

Барчинойдек кутганинг қани?  
Зардобу қон ютганинг қани, 
Умр йўлида то юмгунча кўз,  
Бирга-бирга кетганинг қани? (Миртемир. Сурат)  
Достондаги Алпинбий, Довонбий, Бойсари, Бойбўри, Ҳакимбек, Барчин, 

Қалдирғоч, Қултой, Кайхубод, Ёдгор, Қоражон, Тойчихон, Товка каби киши 
исмларининг лисоний тадқиқи: луғавий асоси, тарихий-этимологик манбаси 
ва номланиш мотивини, структурал тузилишини ўрганиш ўзбек халқининг, 
жумладан, қўнғирот ва қалмоқ уруғларининг исм қўйиш, танлаш ва бу билан 
боғлиқ анъаналари, урф-одатлари хусусида тарихий, миллий ва диалектал 
маълумотлар, хулосалар бериш нуқтаи назаридан этнолингвистик моҳиятга 
эга. 

Адабиётлар: 
1. Бегматов Э. Ўзбек исмлари маъноси. – Тошкент: Ўзбекистон миллий 

энциклопедияси, 1998.  
2. Ўзбек тилиниг изоҳли луғати. – Москва: Рус тили, 1981. I жилд. –  
3. Имомов К. “Алпомиш” достонида образлар тизими // Ўзбек тили ва адабиёти, 

1999. – № 4.  
4. Алпомиш. Ўзбек халқ ижоди ёдгорликлари. – Тошкент: Ғ.Ғулом номидаги 

нашриёт-матбаа ижодий уйи, 2015. – 1-ж.  
5. Ҳотамов Ғ., Ҳамроев Ш. Миллат хотираси. – Тошкент: Ёзувчи, 1999.  
6. Йўлдошева С. “Алпомиш” достонида аёллар мавқеи // “Алпомиш” достони ва 

жаҳон халқлари эпик ижодиёти” мавзусидаги халқаро конференция материаллари. – 
Термиз: Фан, 1999.  
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7. Мусаев К.М. Лексикология тюркских языков. –М.: Наука, 1982. –С.72  
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ИҚОН ХАЛҚ МАҚОЛЛАРИ ҲАҚИДА 

 
Хидралиева З.Р. ўқитувчи, ТДЎТАУ 

zaxira.999@gmail.com  
 

Халқ мақоллари аждодларимизнинг асрлар оша етиб келган ҳаётий 
тажрибаси ҳақидаги хулосалари ва ҳукмларининг ихчам, таъсирчан, аниқ ва 
лўнда бир ифодасидир. Айни замонда мақоллар маҳаллий диалектлар ва 
шеваларнинг хусусиятини ўрганиш учун ҳам муҳим манба вазифасини 
бажаради. Мақоллар нафақат халқнииг донолиги, ҳаёт тарзи, орзу-умиди, урф-
одати, дунёқарашини ифода қилади, балки унинг тилини, сўзларнинг маъно 
имкониятлари нақадар кенглигини, тўғрироғи, шевасининг хусусиятини ҳам 
кўрсатади. 

Дунёда ўз мақолларига эга бўлмаган халқнинг ўзи йўқ[2,91], бинобарин, 
шевалардаги мақоллар халқ оғзаки ижодини вужудга келтириши исбот талаб 
қилмайди.  

 Шy ўринда Иқон шевасидаги мақоллар ҳам ўзбек халқи мақолларининг 
таркибий қисми сифатида ўрганилиши зарурдир. Иқон шевасидаги мақоллар 
ҳам ватанпарварлик, меҳнатсеварлик, ахлоқ-одоб, ахлоқсизлик, яхшилик ва 
ёмонлик, дўстлик, тадбиркорлик, уддабуронлик, тан сиҳатлик, ижтимоий 
муносабатлар, оилавий турмуш ва қўшничилик муносабатлари мазмунини акс 
эттиради. Шева материалларига асосланиб, мақолларнинг қўлланиш 
доирасини ҳисобга олиб, уларни икки гуруҳга бўлиш мумкин: 

- фақат шева доирасида қўлланадиган мақоллар; 
- адабий тилда ҳам, шевада ҳам қўлланадиган мақоллар. 
Шева доирасида қўлланадиган мақолларга ўзбек адабий тилида 

қўлланмайдиган, “Ўзбек халқ мақоллари” китобига кирмаган мақоллар 
мансубдир. Масалан: А:т тападь, әшәк йе:йдъ. Ө:гәйъң о:дь йаман, 
сәксә(в)ульң чо:ғь йаман. Кә:пән кә:йгән кә:мәйдъ, // Кә:пәнәк кә:йгән кәләдъ. 
Ба:қьдьн то:ғған Ба:қь о:майдь,// Са:қьдьн то:ғған Са:қъ о:майдь. 

Шеваларда адабий тилда ҳам қўлланадиган мақолларнинг таркибидаги 
сўзлар ёки улариинг грамматик шаклларида қисман фарқлар бўлади. Масалан: 
Кә:пән гәда:сь о:саңам, // Вә:тән гәда:сь о:ма. Ө:згә йу:ртта султа:н 
о:ғу:чай, ө:з йу:ртьңда олта:н о:. Иккъ айақда ба:жа та:ту:, // Тө:т айақда 
бо:та та:ту:. 

mailto:Zaxira.999@gmail.com
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Биз Иқон шевасидаги мақолларни ўрганишда, адабий тилда 
қўлланмайдиган мақолларга эътибор қаратишни ва қуйидаги мавзуий 
гуруҳларга ажратишни маъқул кўрдик: 

Манқуртлик: Ба:йьң ашьнь байғуз қо:рғапть.  
Меҳнатсеварлик ва дангасалик: А:т та:падь, әшәк йе:йдъ. 
Ижтимоий муносабатлар: Кәпән кә:йгән кәмәйдъ, // Кәпәнәк кә:йгән 

кәләдъ. Көргән ашьң кө:йнигъ йаман. Йетъм ө:з на:ньнь йе:йдъ // Къшъ 
түрткъсънъ ә:штәдъ. И:тнъ йәм әгәсъ бълән қы:йнась. Ке:дъң отьнь 
отласаң, // ше:дъң су(в)ьнь су:лайса. Оғльң ка:пьр о:сайам, кә:ннъң мусурма:н 
о:сь. Йу:рт бълән йа:ллықась. 

Эътиборсизлик, эътибор бермаслик: Бардьм ба:п бълән, қайттьм да:д 
бълән. 

Тенглик ва тенгсизлик : Итъң тәңъ път. 
Сахийлик, меҳмондўстлик: Аз ашьңнь қызғанмасаң, // Къшънъң кө:п 

ашьдьн қа:майса.  
Донолик ва нодонлик: Ә:съ пә:съң – и:шъ пә:с. Отырған о:ннь орнақлық, 

// Сө:лләгән сөзъ сапақлық. 
Танбеҳ олиш, танбеҳ бериш: Бълмәй сө:лләб, опақ йе:дъм. Кә:ндә кәлтәк 

йе:дъм, // То:хтқада тоқмақ йе:дъм. 
Ризқ-насибадан бенасиблик: Йе:ттъм де:гәндә, йелкәм йазылдь. 
Фаросатсизлик: Бълмәгәнъң бългәнъ қурсь, // Ҳәңгъ әшәккә мънгәнъ 

қурсь. Сы:йлағанны сы:й бълмәйдъ, Сы:йпағанны ит бълмәйдъ. 
Масъулиятсизлик: Қырқ әргәжәл бъргәләшъп бър қазан қайнатмабть. 
Одобсизлик: Ҳә:йт де:сә ит чьқар, // итдьн бурун қы:з чьқар. 
Барғаньң балтась, // кәгәнъң ке:тмәнъ. Қул қу:дурса, қудуққа чү:шәдъ, 

// Ө:тә қу:дурса о:чаққа чү:шәдъ. 
Фойдасизлик: Ба:йтал ба:лта чапмас. Тоқль қараған то:хтқасьдьн 

а:ртмайдь. Анась, анасьньң арқасы:дьн танась. 
Оқибатсизлик. Ба:ллық йе:гән бақышмас. Йа:д та:уқ кәтәк бузар. 

Ө:ткән күнънъң бе:лгъсъ йо:қ, // Қа:йтьп кә:гъсъ йо:қ.  
Тан сиҳатлик: Ке:дъң а:рьса, ше:дъң джа:н. 
Сохта шуҳратга эришиш: Пьсмьқьлар и:ш пътърәр, // Та:қьр-ту:қьрлар 

на:м а:лар. 
Тотувлик: Иккъ айақда ба:жа та:ту:, // Тө:т айақда бо:та та:ту:. 
Тақдир: Ө:лмәс ба:ллыққа су: у:чрапть. Айағьңа ба:ғ,//йүрәгъңә да:ғ. 
Оила， оқибат ва оқибатсизлик: Кө:рсәң, би:ръдънәм кө:рәсә,// 

кө:рмәсәң, о:ньдьнам кө:рмәйсә. 
Мақтанчоқлик: То:ғьлмаған бу:завға қа:зьқ қа:қьпть. 
Қариндош-уруғчилик ва бегоналик: Йа:ғ и:шкәндә, йа:т йахшь, // Қа:н 

кә:шкәндә, қа:рьнда:ш. Ө:зи:ңкъ ө:зәгъгә тәпсәң ке:тмәйди, // Къшънъкъ 
къшәннәсә:ң турмайдь. 

Вақт ва фурсат қадри: Ө:мъръң ө:тәр чапқан а:ттақ. 
Инсофсизлик: Түйәгә мънъп, ө:ркәшъгә ки:зләнмә. 
Ишонч: Тө:мәтъң тү:бъ йа:рьқ. 
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Хор-зорлик: И:тъмә ха:р，пъгшъгъмә на:мьс. 
Тадбиркорлик: Ағызльққа сөз бе:мәгән, // Айақльққа йо:л бе:мәгән. 
Кўринадики, кундалик ҳаётимизда ҳар сония мақолларга мурожаат 

этамиз. Улар нутқимизга кўрк бериб, унинг таъсирчанлигини янада оширади.  
Ҳар бир мақол бир асарнинг мазмунига тенг келиши мумкин, чунки 

уларнинг баъзилари мураккаб ҳодисаларнинг моҳиятини қисқа ва ихчам 
жумлаларда ифодалай олади[1,30]. Ҳар бир мақол ҳақиқий ҳаётдан олинган 
бўлиб, ижтимоий-тарбиявий аҳамиятга ҳам эга. Мақоллар тарбия воситаси 
сифатида, сўзнинг сеҳрли кучи орқали киши руҳиятига тез таъсир қилиши 
ҳамда уларни тўғри йўлга йўналтиришда ижобий омил бўлиб хизмат қилиши 
шубҳасиз. 

Хулоса ўрнида айтиш мумкинки, шевалардаги халқ мақоллари шу 
шеванинг барча хусусиятларини ўрганиш учун фактик материал бўлиш билан 
бирга халқ оғзаки ижодининг бойлигини, унинг гўзаллигини тасаввур этиш 
имкониятини бериши билан ҳам аҳамиятлидир. 
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ЎЗБЕК ЛИНГВОМАДАНИЯТИДА ТЎЙ ЛЕКСЕМАСИ 
 

Қурбоназарова Н.Ш., мустақил тадқиқотчи, ТерДУ 
 
Тўй – ўзбек тилида ижобий маънода қўлланиладиган лексема бўлиб, 

унинг барча кўринишлари, хусусан, бешик тўйи, чилла тўйи, суннат тўйи, 
мучал тўйи, никоҳ тўйи, пайғамбар тўй, ҳожи тўй, уй тўй, мошина тўй кабилар 
хурсандчилик билан элга ош бериб, ўйин-кулгу билан нишонланади. Тўй 
лексемасиҳақида тарихий манбаларда сақланиб қолган маълумотларга 
қараганда “тўй” лексемаси туркий сўз бўлиб, “той” ёки “қурултой” шаклида 
мўғуллар ва чиғатой хонлари даврида ҳам кенг қўлланилган. XIV асрда 
Мовароуннаҳр ҳудудига саёхат қилган Ибн Баттута эсдаликларига асосан 
“той” – бу ҳар йили ўтказиладиган йиғин (қурултой) бўлиб, унда Чингизхон 
авлодлари, амирлар ва туркий беклар, обрўли аёллар ва лашкарбоши иштирок 
этган[1,162-163]. “Таворихи хоразмшохия” тарихий асарида учрайдиган 
маълумотга кўра, вазир Хасан-Мурод қушбегининг ўғли Муҳаммад Юсуфбек 
хоннинг қизига уйланган бўлиб, зиёфат – той (тўй) бир неча кун ва тун давом 
этган[2]. 

Ўзбек тилининг изоҳли луғатида тўй лексемаси шундай изоҳланади: 1. 
Кўпинча базм-томошалар билан зиёфат бериб ўтказиладиган баъзи 
маросимларнинг умумий номи. 2. Қудалар ўртасидаги келишувга мувофиқ 
куёв томондан қиз томонга бериладиган пул, сарпо-суруқ, масаллиқ ва шу 


